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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

1
Kesselblock
Boiler block
Bloc chaudière
Corpo caldaia

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

 
 2024/07 4 6721826177



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Rohr 6Gld VK everp 8 718 583 241 ■ ■ ■ ■
4 Kondensatablauf everp 8 718 583 245 ■ ■ ■ ■
5 Gegenmutter PG29 5x everp 8 718 583 247 ■ ■ ■ ■

10 Lippendichtung DN80 8 718 223 472 0 ■ ■ ■ ■
11 Lippendichtung DN125 8 718 223 473 0 ■ ■ ■ ■
12 Siphon 7 746 700 064 ■ ■ ■ ■
13 Verschlussdeckel 8 715 503 528 0 ■ ■ ■ ■
14 Lippendichtung DN18 (5x) 7 100 819 ■ ■ ■ ■
15 Stopfen G 1 everp 8 718 584 633 ■ ■ ■ ■
16 Dichtung D33x44x2 grafitiert everp 8 718 584 676 ■ ■ ■ ■
17 O-Ring 28x3 70EPDM/281 everp 8 718 585 155 ■ ■ ■ ■
18 Federclip d=38,2/28 everp 5Stk 8 718 571 056 0 ■ ■ ■ ■
19 Stopfen G1/4 mit O-Ring everp 8 718 586 403 ■ ■ ■ ■
25 Lippendichtung 29,8 x 6,1 (5x) 7 100 742 ■ ■ ■ ■
26 Kesselblock CLA DNA 19/25kW BZ everp 8 738 807 192 ■ ■ ■ ■
27 Kessel-/STB-FühlerG1/4 45lg everp 6 302 487 7 ■ ■ ■ ■
29 Ölfilter B20 TOC-DUO A 8 718 577 407 ■ ■ ■ ■
30 Schlauch ISO6806 6x1240/L20/90Gr Everp 7 736 605 902 ■ ■ ■ ■
33 Flachkopfschraube St3,9x20 A2K (10x)ever 8 718 588 551 ■ ■ ■ ■
38 Filtereinsatz Papier 5-20 Mikro mD everp 8 738 807 281 ■ ■ ■ ■
39 Abgasstutzen Anschluss gewinkelt everp 8 738 807 118 ■ ■ ■ ■
40 Abgasschalldämpfer everp 8 738 807 117 ■ ■ ■ ■
41 Lippendichtung DN80 8 738 901 447 ■ ■ ■ ■
42 Lippendichtung DN125 7 736 700 058 ■ ■ ■ ■
43 Stopfen 8 716 763 266 0 ■ ■ ■ ■
44 O-Ring für Ölfilter everp 8 738 807 800 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Kesselblock
Boiler block
Bloc chaudière
Corpo caldaia 1

 
 2024/07 5 6721826177



Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

2
Verkleidung KB195i V2
Casing KB195i V2
Habillage KB195i V2
Rivestimento KB195i V2

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

 
 2024/07 6 6721826177



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Vorderwand KB19Xi V2 everp 8 738 806 763 ■ ■ ■ ■
4 Haube aussen KB19Xi 15-30kW V2 everp 8 738 806 751 ■ ■ ■ ■
6 Isolierung vorne everp 8 718 586 489 ■ ■ ■ ■
7 Seitenwand re/li 15-22-30kW everp 8 738 803 986 ■ ■ ■ ■
8 Wärmeschutz Block 6Gld everp 8 718 583 210 ■ ■ ■ ■
9 Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x) 7 747 026 999 ■ ■ ■ ■

10 Montageset Vorderwand everp 8 718 583 089 ■ ■ ■ ■
11 Haltefeder (10x) everp 7 747 016 084 ■ ■ ■ ■
12 Gerätefuß M10x51 everp (4x) 6 302 865 7 ■ ■ ■ ■
13 Kabeldurchführung D46 / 4019 everp 8 718 583 389 ■ ■ ■ ■
14 Abdeckblech HMI V2 everp 8 738 806 753 ■ ■ ■ ■
15 Gehaeuse Halter DNA1 Ral 9005 everp 8 738 803 984 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Verkleidung KB195i V2
Casing KB195i V2
Habillage KB195i V2
Rivestimento KB195i V2 2
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

3
Anschlußteile
Connection-parts
Raccordement
Collegamento

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

 
 2024/07 8 6721826177



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 T-Stück G1 mit Muffe G3/4 VL V3 everp 8 738 803 862 ■ ■ ■ ■
2 Dichtung D27x38x2 DVGW everp 8 718 584 801 ■ ■ ■ ■
4 Dichtung D17x24x2, DVGW-zugelassen 5 662 330 ■ ■ ■ ■
5 T-Stück G1 mit O-Ring Stopfen RL everp 8 738 807 703 ■ ■ ■ ■
6 O-Ring 29,82x2,62 EPDM (x5) everp 8 718 594 562 ■ ■ ■ ■
7 Verschlusskappe G1" everp 8 718 585 244 ■ ■ ■ ■
8 Doppelnippel G1x31 mit O-Ring everp 8 718 583 176 ■ ■ ■ ■
9 Füll und Entleerungshahn G1xG3/4 everp 8 718 585 245 ■ ■ ■ ■

10 Metallwellschlauch DN16 1000mm everp 8 738 804 516 ■ ■ ■ ■
11 Kappenventil flachdichtend 3/4x3/4 everp 6 302 542 7 ■ ■ ■ ■
12 Halteblech Ausdehnungsgefäß silber verp. 7 736 602 282 ■ ■ ■ ■ Zubehör

13 O-Ring 22x2,5mm 70EPDM/281 (5x) everp 8 718 585 539 ■ ■ ■ ■
14 Dichtung D19x24,3x2mm AFM34 (5x) everp 8 718 571 898 0 ■ ■ ■ ■
15 Verschraubung G1-G1 everp 8 718 583 177 ■ ■ ■ ■
16 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) everp 8 718 585 269 ■ ■ ■ ■
17 Doppelnippel G1x33 flachdichtend everp 6 303 627 0 ■ ■ ■ ■
18 Kessel-Sicherheits-Set BSS12 everp 8 738 807 109 ■ ■ ■ ■
19 Anschlussbogen BSS G3/4 D18x1 everp 8 738 807 112 ■ ■ ■ ■
21 Wärmeisolierung EPP BSS11/12 everp 8 738 807 111 ■ ■ ■ ■
22 Entlüfter automatisch G3/8 everp 8 738 807 107 ■ ■ ■ ■
23 Anschluss-Set BCS35 verp 7 736 604 153 ■ ■ ■ ■ Zubehör

28 Absperrventil Ölleitung G3/8" everp 7 736 606 495 ■ ■ ■ ■
29 Haltewinkel Öl-Absperrve 62x75x40 everp 8 718 587 163 ■ ■ ■ ■
30 Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x) 7 747 026 999 ■ ■ ■ ■
31 Druckschalter 0,7bar mit Kabel everp 8 738 807 105 ■ ■ ■ ■
32 Sicherheitsventil 3bar everp 8 738 807 106 ■ ■ ■ ■
33 Druckmanometer D63 0-4bar everp 8 738 807 108 ■ ■ ■ ■
34 Verschlusskappe G3/8 everp 8 738 807 110 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Anschlußteile
Connection-parts
Raccordement
Collegamento 3

 
 2024/07 9 6721826177



Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

4
Brennervarianten
burner versions
variantes de brûleur
varianti del bruciatore

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Ölbrenner BZ 1.1-25 kW everp 8 738 807 121 ■ ■
1 Ölbrenner BZ 1.1-19kW everp 8 738 807 249 ■ ■
5 Service-Set BZ 1.1 25kW everp 7 736 604 155 ■ ■
5 Service-Set BZ 1.1 19kW everp 7 736 604 258 ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Brennervarianten
burner versions
variantes de brûleur
varianti del bruciatore 4
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

4A
Mischsystem/Brennerrohr
Mixing_unit/Burner tube
Chambre de melange/tuyère du brûleur
Modulo di miscelazione/boccaglio

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Brennerflansch BZ-1.1 everp 8 738 807 122 ■ ■ ■ ■
2 Schauglas M16x1 kpl everp 8 718 589 884 ■ ■ ■ ■
3 Dichtung D130xD106x2 V2 everp 7 747 004 201 ■ ■ ■ ■
4 Druckmessdüse G1/8" everp 8 718 584 783 ■ ■ ■ ■
5 Druckwächter DL 10KH-5 Z 290/70 kpl ev 8 738 807 390 ■ ■ ■ ■
6 Schlauchset Druckwächter everp 7 736 603 349 ■ ■ ■ ■
7 Linsenschr DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x) eve 8 718 583 000 ■ ■ ■ ■
8 Einschraubstutzen D6 G1/4" SW17 everp 7 736 603 344 ■ ■ ■ ■
9 Winkelhalter 90GR QRC everp 8 738 808 371 ■ ■ ■ ■

10 Flammenfühler QRC SAFe BZ everp 8 738 808 372 ■ ■ ■ ■
11 Isolierung Brennerflansch BZ 1.1 everp 8 738 807 123 ■ ■ ■ ■
12 O-Ring 253,37 x 5,33 everp 8 718 583 004 ■ ■ ■ ■
13 O-Ring 92x3 Viton everp 6 300 299 8 ■ ■ ■ ■
14 Mischsystem BZ 1.1-25 everp 8 738 807 125 ■ ■
14 Mischsystem BZ 1.1-19 everp 8 738 807 251 ■ ■
15 Zündelektrode BZ 1.1 everp 8 738 807 293 ■ ■ ■ ■
16 Brennerrohr BZ 1.1-25 everp 8 738 807 124 ■ ■
16 Brennerrohr BZ 1.1-19 everp 8 738 807 250 ■ ■
17 Dichtung D81 V2 everp 8 718 585 504 ■ ■ ■ ■
18 Halterohr BZ 1.1 everp 8 738 807 126 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Mischsystem/Brennerrohr
Mixing_unit/Burner tube
Chambre de melange/tuyère du brûleur
Modulo di miscelazione/boccaglio 4A
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

4B
Gebläse/Ölpumpe
Fan/oil pump
Ventilateur/pompe à fioul
Ventilatore/Pompa gasolio

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

 
 2024/07 14 6721826177



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19
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 B
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25

KB
19

5i
-1

9 
BZ
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2
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19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Ölpumpe Suntec ATE2V55D everp 8 718 577 409 ■ ■ ■ ■
2 Linsenschraube ISO7380 M5x12 (5x)everp 7 747 029 976 ■ ■ ■ ■
3 Einschraubverschr GE 4LLR 1/8"Zyl everp 8 718 592 457 ■ ■ ■ ■
4 Dichtring 13x18x1,5 (5x) everp 8 718 584 808 ■ ■ ■ ■
5 Verschraubung G3/8" x G1/4" gerade everp 8 718 584 651 ■ ■ ■ ■
6 Schlauchset BE/RE 6 301 424 1 ■ ■ ■ ■
7 Motor 50W 230V 50Hz everp 8 718 590 894 ■ ■ ■ ■
8 Halterohr BZ 1.1 everp 8 738 807 126 ■ ■ ■ ■
9 Ölvorwärmer BZ-1.1 everp 8 738 807 127 ■ ■ ■ ■

10 Ölrohr BZ-1.1 everp 8 738 807 129 ■ ■ ■ ■
11 Feder 2,5x25,5x24 DIN 2099 everp 8 738 807 130 ■ ■ ■ ■
12 Öldüse 0,4gph 80Gr SR Danfoss everp 8 738 807 128 ■ ■
12 Öldüse 0,3gph 80Gr SR Danfoss everp 8 738 807 252 ■ ■
13 Dichtung D28xD22x3 everp 6 302 262 8 ■ ■ ■ ■
14 Kabeldurchführungen BZ 1.0 everp 6 303 977 1 ■ ■ ■ ■
15 Gebläse 118 AC230 50 120W PWM everp 8 738 806 978 ■ ■ ■ ■
16 Dichtung (Gebläse) 8 718 660 208 0 ■ ■ ■ ■
17 Schutzgitter NRG 118 everp 8 718 586 285 ■ ■ ■ ■
18 Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x) everp 8 718 582 996 ■ ■ ■ ■
19 Schraube 40x8/7 TORX (10x) everp 7 746 900 442 ■ ■ ■ ■
20 Zündleitung Reakt. 1550 Ohm 275mm everp 8 732 919 563 ■ ■ ■ ■
21 Magnetspule Suntec220-240V/50-60Hz everp 7 747 021 595 ■ ■ ■ ■
22 Filter Ölpumpe A70 Rev.3 AS47 (2x) 8 718 572 496 0 ■ ■ ■ ■
23 Dichtung Ölpumpe ALE35/55 (2x) everp 8 718 572 498 0 ■ ■ ■ ■
24 Kupplung weiß (2x) 2-flächig 8 718 572 841 0 ■ ■ ■ ■
25 Kondensator 3MF 400V für Motor AEG everp 5 885 662 ■ ■ ■ ■
26 Abschlussventil LE6 everp 6 302 512 6 ■ ■ ■ ■
27 Zündeinrichtung Danfoss EBI V4 everp 8 718 575 099 0 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Gebläse/Ölpumpe
Fan/oil pump
Ventilateur/pompe à fioul
Ventilatore/Pompa gasolio 4B
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

4C
SAFe
SAFe
SAFe
SAFe

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 SAFe100 everp 7 736 606 906 ■ ■ ■ ■
2 Gehäuse Klemmenabdeckung SAFe everp 6 302 392 5 ■ ■ ■ ■
3 Modul BIM30 5300-V24 19BZ everp 7 736 603 997 ■ ■ Einbau nur durch ST

3 Modul BIM30 5301-V24 25BZ everp 7 736 603 998 ■ ■ Einbau nur durch ST

5 Verbindungsleitung MV 1 Druck 570/350 ev 8 732 924 887 ■ ■ ■ ■
6 Verbindungsleitung MV 2 500 everp 8 732 924 888 ■ ■ ■ ■
7 Gebläseadapter 560/330 everp 8 732 924 889 ■ ■ ■ ■
8 Verbindungsleitung SAFe-Motor everp 6 302 260 0 ■ ■ ■ ■
9 Fühler Lufttemperatur everp 6 302 259 0 ■ ■ ■ ■

10 Verbindungsleitung Ölvorwärmer 375 everp 8 732 912 562 ■ ■ ■ ■
11 Zündleitung SAFe 230V everp 8 738 802 738 ■ ■ ■ ■
12 Zündleitung Reakt. 1550 Ohm 275mm everp 8 732 919 563 ■ ■ ■ ■
15 Verbindungsleitung SAFe - Netz 1350 ever 8 732 924 885 ■ ■ ■ ■
16 Datenleitung SAFe - RMx 1350 everp 8 732 924 886 ■ ■ ■ ■
17 Verbindungsltg Kesselfüh SAFeTülle everp 6 303 921 1 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

SAFe
SAFe
SAFe
SAFe 4C
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

7
Brennervarianten (Umbausatz Gas)
Burner versions (Conversion set Gas)
Variantes de brûleur (Conversion au gaz)
Varianti bruciatore (Conversione di gas)

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ
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2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas 8 732 938 011 ■ ■ ■ ■
2 Umstellset Flüssiggas VM 1.2-22 U 7 736 605 972 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Brennervarianten (Umbausatz Gas)
Burner versions (Conversion set Gas)
Variantes de brûleur (Conversion au gaz)
Varianti bruciatore (Conversione di gas) 7
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

7A
Brennstab/Elektrode (Umbausatz Gas)
burner rod/electrode (Conversion set Gas
rampe de combustion (Conversion au gaz)
torcia del bruciatore(Conversione di gas

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19
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 B
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-1

9 
BZ
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2
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19

5i
-2
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BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Brennstab Gasbr VM1.2 22 mit DW everp 8 738 807 989 ■ ■ ■ ■
2 Dichtung Brennstab everp 8 718 586 629 ■ ■ ■ ■
3 Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x) everp 8 718 582 996 ■ ■ ■ ■
4 Isolierung Brennerfl. VM mit DW everp 8 738 807 988 ■ ■ ■ ■
5 Keramikkleber 115gr Tube everp 8 718 576 016 0 ■ ■ ■ ■
6 Zündelektrode VM1.0 15-50kW everp 8 718 595 817 ■ ■ ■ ■
7 Linsenschr DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x) eve 8 718 583 000 ■ ■ ■ ■
8 Dichtung Elektrode (2x) everp 8 718 583 001 ■ ■ ■ ■
9 Überwachungselektrode VM1.1 15-50kW ever 8 738 804 049 ■ ■ ■ ■

10 Schauglas M16x1 kpl everp 8 718 589 884 ■ ■ ■ ■
11 Druckmessdüse G1/8" Set 7 747 022 048 ■ ■ ■ ■
12 O-Ring 253,37 x 5,33 everp 8 718 583 004 ■ ■ ■ ■
13 Druckwächter DL 10KH-5 Z 290/70 kpl ev 8 738 807 390 ■ ■ ■ ■
14 Schlauchset Druckwächter everp 7 736 603 349 ■ ■ ■ ■
15 Einschraubstutzen D6 G1/4" SW17 everp 7 736 603 344 ■ ■ ■ ■
16 Bimetallschalter 130°C everp 7 736 606 113 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Brennstab/Elektrode (Umbausatz Gas)
burner rod/electrode (Conversion set Gas
rampe de combustion (Conversion au gaz)
torcia del bruciatore(Conversione di gas 7A
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

7B
Gasarmatur/Gebläse (Umbausatz Gas)
gas valve/fan (Conversion set Gas)
bloc gaz/Ventilateur (Conversion au gaz)
Gruppo gas (Conversione di gas)

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
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2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Gebläse 118 AC230 50 120W PWM everp 8 738 806 978 ■ ■ ■ ■
2 Dichtung (Gebläse) 8 718 660 208 0 ■ ■ ■ ■
3 Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x) everp 8 718 582 996 ■ ■ ■ ■
4 Schraube 40x8/7 TORX (10x) everp 7 746 900 442 ■ ■ ■ ■
5 Dichtung Venturi-Gehäuse 7 746 900 441 ■ ■ ■ ■
6 Venturi-Gehäuse VM1.1 everp 8 738 804 050 ■ ■ ■ ■
7 Schraube M5x60 Gasventil (10x) everp 8 738 804 051 ■ ■ ■ ■
8 Flachdichtungs-Set für Luftdüse (2x5x) 7 099 021 ■ ■ ■ ■
9 Gasventil SIT848 3/4" flw adj V2 everp 8 738 804 241 ■ ■ ■ ■
11 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) 7 747 016 505 ■ ■ ■ ■
12 O-Ring Set Gasdüse 7 099 018 ■ ■ ■ ■
13 Gasdüse D4,20 lang everp 8 738 807 990 ■ ■ ■ ■
13 Gasdüse D2,75 lang everp 8 738 807 991 ■ ■ ■ ■ FG

14 Venturi VM1.1 22kW everp 8 738 804 700 ■ ■ ■ ■
15 Gebläseansaugrohr 7 746 900 439 ■ ■ ■ ■
16 Gasanschlussrohr VM1.1 22/30kW V2 everp 8 738 804 236 ■ ■ ■ ■
20 Luft-Druckwächter DL1E-130Z everp 8 738 804 062 ■ ■ ■ ■
21 Anschlussset DL1E-130Z everp 8 738 804 064 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Gasarmatur/Gebläse (Umbausatz Gas)
gas valve/fan (Conversion set Gas)
bloc gaz/Ventilateur (Conversion au gaz)
Gruppo gas (Conversione di gas) 7B
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

7C
Safe (Umbausatz Gas)
Safe (Conversion set Gas)
Safe (Conversion au gaz)
Safe (Conversione di gas)

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

 
 2024/07 24 6721826177



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
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2
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BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 SAFe42*1 V4/S07 everp 8 738 803 950 ■ ■ ■ ■
2 Gehäuse Klemmenabdeckung SAFe everp 6 302 392 5 ■ ■ ■ ■
4 Modul BIM42 6452-V1 22 U everp 7 736 606 084 ■ ■ ■ ■ Einbau nur durch ST

4 Modul BIM42 6462-V1 22 U FG everp 7 736 606 085 ■ ■ ■ ■ Einbau nur durch ST

5 Zündeinrichtung Danfoss EBI V4 everp 8 718 575 099 0 ■ ■ ■ ■
7 Zündleitung KD5 SD6,3 SD4 everp 8 718 583 016 ■ ■ ■ ■
9 Verbindungsleitung SAFe - MV1/MV2 230/ev 8 738 808 001 ■ ■ ■ ■

10 Verbindungsleitung SAFe - Zündung everp 8 718 581 880 ■ ■ ■ ■
14 Verbindungsleitung SAFe - FK everp 8 718 581 572 ■ ■ ■ ■
15 Verb.leitung Ionisation K 230 everp 8 732 907 195 ■ ■ ■ ■
17 Y-Kabel Gebläseadapter 3 polig eve 8 738 808 002 ■ ■ ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

Safe (Umbausatz Gas)
Safe (Conversion set Gas)
Safe (Conversion au gaz)
Safe (Conversione di gas) 7C
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9
IMC110i
IMC110i
IMC110i
IMC110i

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

3 Gehäuse Klemmabdeckung schwarz everp 7 736 603 857 ■ ■
4 Gehäuse Oberteil schwarz V1 everp 7 736 603 858 ■ ■
5 Sicherungseinsatz 5x20 6,3AT230V (10X) 8 718 578 518 ■ ■
6 Sicherungshalter-Kappe everp 8 718 221 358 0 ■ ■
7 Anschlussklemme 3-pol Netz weiß everp 7 747 023 981 ■ ■
8 Anschlussklemme 3-pol. SF50 rosa everp 8 718 586 071 ■ ■
9 Kabelbaum Power HV 1270 Ferrit everp 8 718 592 373 ■ ■
11 Anschlussklemme 4-pol orange 17B18 everp 8 718 590 270 ■ ■
12 Anschlussklemme 3-pol gelb everp 7 747 026 994 ■ ■
13 Anschlussklemme 4-pol viol. SH I Mischer 7 747 023 966 ■ ■
14 Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau ever 7 747 023 985 ■ ■
15 Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett 7 747 023 986 ■ ■
16 Anschlussklemme 3-pol. PH grün everp 7 747 023 983 ■ ■
18 Anschlussklemme 3-pol. rot everp 8 718 586 111 ■ ■
19 Anschlussklemme 2-pol WA maigrün everp 7 747 023 154 ■ ■
20 Anschlussklemme 2-pol R5 blau everp 7 747 027 014 ■ ■
21 Anschlussklemme 2-pol grau FW 7 747 026 992 ■ ■
22 Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme 7 747 026 991 ■ ■
23 Anschlussklemme 2-polig orang RC 7 747 023 151 ■ ■
24 Anschlussklemme 2-pol. weiß 7 747 023 129 ■ ■
30 Zugentlastung f. Regelgerät (10x) everp 8 718 583 348 ■ ■
31 Leiterplatte IMC110 S14 7 736 606 571 ■ ■
33 Kabelbaum IP*S01 everp 8 718 587 294 ■ ■
34 Leitung Set Bus BC110-IMC110 everp 8 732 909 190 ■ ■
35 Bedientableau BC110 S04 everp 8 732 909 185 ■ ■
36 Gehaeuse Klappe BC110 everp 8 732 909 187 ■ ■
37 Abdeckblech HMI V2 everp 8 738 806 753 ■ ■
38 Gehaeuse Halter DNA1 Ral 9005 everp 8 738 803 984 ■ ■
39 Blindabdeckung RC3xx schwarz everp 8 732 909 226 ■ ■
45 Außentemperaturfühler everp 8 718 585 355 ■ ■
47 CAT.5e/ RJ145 Kabel 500 everp 8 732 909 227 ■ ■
50 MX300 verp 7 736 603 500 ■ ■
51 Wandhalter & Anschussleitung Set 8 738 212 246 ■ ■
52 Basis-Set Funkmodul 8 737 714 623 ■ ■
 LAN-Kabel 2000 everp 8 718 583 686 ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

IMC110i
IMC110i
IMC110i
IMC110i 9
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9A
IMC110i
IMC110i
IMC110i
IMC110i

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

KB
19

5i
 B

Z 
19

KB
19

5i
 B

Z 
25

KB
19

5i
-1

9 
BZ

 V
2

KB
19

5i
-2

5 
BZ

 V
2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

3 Gehäuse Klemmabdeckung schwarz everp 7 736 603 857 ■ ■
4 Gehäuse Oberteil schwarz V1 everp 7 736 603 858 ■ ■
5 Sicherungseinsatz 5x20 6,3AT230V (10X) 8 718 578 518 ■ ■
6 Sicherungshalter-Kappe everp 8 718 221 358 0 ■ ■
7 Anschlussklemme 3-pol Netz weiß everp 7 747 023 981 ■ ■
8 Anschlussklemme 3-pol. SF50 rosa everp 8 718 586 071 ■ ■
9 Kabelbaum Power HV 1270 Ferrit everp 8 718 592 373 ■ ■
11 Anschlussklemme 4-pol orange 17B18 everp 8 718 590 270 ■ ■
12 Anschlussklemme 3-pol gelb everp 7 747 026 994 ■ ■
13 Anschlussklemme 4-pol viol. SH I Mischer 7 747 023 966 ■ ■
14 Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau ever 7 747 023 985 ■ ■
15 Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett 7 747 023 986 ■ ■
16 Anschlussklemme 3-pol. PH grün everp 7 747 023 983 ■ ■
18 Anschlussklemme 3-pol. rot everp 8 718 586 111 ■ ■
19 Anschlussklemme 2-pol WA maigrün everp 7 747 023 154 ■ ■
20 Anschlussklemme 2-pol R5 blau everp 7 747 027 014 ■ ■
21 Anschlussklemme 2-pol grau FW 7 747 026 992 ■ ■
22 Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme 7 747 026 991 ■ ■
23 Anschlussklemme 2-polig orang RC 7 747 023 151 ■ ■
24 Anschlussklemme 2-pol. weiß 7 747 023 129 ■ ■
30 Zugentlastung f. Regelgerät (10x) everp 8 718 583 348 ■ ■
31 Leiterplatte IMC110 S14 7 736 606 571 ■ ■
33 Kabelbaum IP*S01 everp 8 718 587 294 ■ ■
34 Leitung Set Bus BC110-IMC110 everp 8 732 909 190 ■ ■
35 Bedientableau BC110 S04 everp 8 732 909 185 ■ ■
36 Gehaeuse Klappe BC110 everp 8 732 909 187 ■ ■
37 Abdeckblech HMI V2 everp 8 738 806 753 ■ ■
38 Gehaeuse Halter DNA1 Ral 9005 everp 8 738 803 984 ■ ■
39 Blindabdeckung RC3xx schwarz everp 8 732 909 226 ■ ■
45 Außentemperaturfühler everp 8 718 585 355 ■ ■
47 CAT.5e/ RJ145 Kabel 500 everp 8 732 909 227 ■ ■
50 MX300 verp 7 736 603 500 ■ ■
51 Wandhalter & Anschussleitung Set 8 738 212 246 ■ ■
52 Basis-Set Funkmodul 8 737 714 623 ■ ■
 LAN-Kabel 2000 everp 8 718 583 686 ■ ■

KB195i 19-25BZ
Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas

IMC110i
IMC110i
IMC110i
IMC110i 9A
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Description Descrizione

1 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Pipe 6sec VK Tube VK Tubo VK

4 Pipe drain Évacuation des condensats Scarico condensa

5 Nut PG29 Contre-écrou Controdado

10 Lip seal DN80 Joint à lèvres DN80 Guarnizione DN80

11 Lip seal DN125 Joint à lèvres DN125 Guarnizione DN125

12 Syphon Siphon Sifone

13 Cover - Service Access Couvercle Coperchio

14 Sealing (5x) Joint DN 18 (5x) Guarn. anello con spig. di ten.
DN18(5x)

15 Plug G 1 BOUCHON G1 Tappo

16 Gasket D33x44x2mm Joint D33x44x2mm Guarnizione

17 O-ring D28x3mm 70EPDM/281
pckd

Joint torique D28x3
70EPDM/281 O-ring

18 Spring d=38,2/28 Pince à ressort D=38,2/28 Molla

19 Plug G 1/4 Bouchon G1/4 Tappo G1/4

25 Lip seal 29,8 x 6,1 (5x) Joint tube siphon (5x) Guarnizione 29,8 x 6,1 (5x)

26 Boilerblock CLA DNA 19/25kW
BZ everp

Corps de chauffe KB195i BZ
19/25kW everp

Elementi circuito interno caldaia
KB195i

27 Sensor boiler G1/4 45mm sp Sonde chaudière G1/4 45mm
GB402 Sonda Caldaia G1/4 45mm

29 Filter oil B20 TOC-DUO A Filtre à fioul B20 TOC-DUO A Filtro del gasolio B20 TOC-
DUO A

30 Hose ISO6806 6x1240/
L20/90Gr Everp

Tuyau souple,tube ISO6806
6x1240/L20/90G

Tubo flessibile ISO6806
6x1240/L20/90Gr

33 Screw pan head ST3,9x20 A2K
everp (10x) Vis ST3,9x20 A2k (10x) Vite St3,9x20 A2k (10x)

38 Filter Paper 5-20 Mikro incl.
Seal sp

Papier-filtre 5-20 Mikro avec
joint

Carta da filtro 5-20 Mikro con
sigillo

39 Flue outlet elbow Raccordement ventouse Connessione aria/combusti in
caldaia

40 Flue Silencer Piège à son everp Silenziatore per gas combusti
everp

41 Lip seal DN80 Joint à lèvre DN80 Guarnizione DN80

42 Shaped seal DN125 Joint à lèvres DN125 Guarn. anello + spig. tenuta
DN125

43 Plug Bouchon avec joint Tappo

44 O-Ring for Oilfilter packed Joint torique pour filtre huile O-ring per filtro olio

2 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 FRC KB19Xi sp Panneau avant KB19Xi V2 Parete anteriore KB19Xi V2

4 Hood outside KB19Xi 15-30kW
sp

Capot extérieur KB19Xi
15-30kW V2

Coperchio esterno KB19Xi
15-30kW

6 Insulation front Isolation avant Coibentazione anteriore

7 Sheet ri/le 15-22-30kW Face latérale 15-22-30kW Parete laterale 15-22-30kW
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List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Description Descrizione

8 Insulation Block 6sec Isolation bloc Coibentazione bloco

9 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T
(10x) Vis à tête plate ST3,9 (10x) Vite a testa piana ST3,9x9,5

(10x)

10 Installation_kit panel front Kit de montage frontal Set di montaggio piastra

11 Insulation Clamp (10x) Ressorts de retenue D0.8 (10x) Molla di tenuta (10x)

12 Foot M10x51 (4x) Pieds réglables M10x51 (4x) Piedini regolabili M10x51 (4x)

13 Hose D46 / 4019 Entrée de câble Ingresso cavi

14 Sheet cover for HMI V2 sp Tôle de recouvrement HMI V2 Pannello di copertura HMI V2

15 Housing holder DNA1 Ral 9005 Boîtier support DNA1 Involucro supporto DNA1

3 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 T-Piece G1 with sleeve G3/4 VL
V3 sp

Raccord en T G1 Manchon
G3/4 V3

Raccordo a T G1 Manicotto
G3/4 V3

2 Gasket D27x38x2 DVGW Joint D27x38x2mm DVGW Guarnizione 27x38x2mm
DVGW

4 Gasket D17x24x2mm C4400
Klinger SIL,

Joint D17x24x2mm C4400
Klinger SIL, vert Guarnizione

5 T-piece G1 with O-ring plug RL
s.p. Raccord en T G1 RL Raccordo a T G1 RL

6 O-ring 29,82x2,62 EPDM (x5)
packed Joint torique 37x3 EPDM (x5) O-ring 29,82x2,62 EPDM (x5)

7 Cover G1" packed Capuchon G1" Tappo G1"

8 Nipple double G1x31 with o-
ring Double mamelon Doppio capezzolo

9 Valve Fill and drain G1xG3/4
packed

Robinet remplissage et vidange
G1xG3/4 rubinetto di carico e scarico

10 Tube flute steel DN16 1000mm
packed

Flexible métallique DN16
1000mm

Tubo metallico ondulato DN16
1000mm

11 Cap valve flat sealing 3/4x3/4 Soupape Tappo della valvola

12 Acc. base plate expansion tank
silver ve

Halteblech Ausdehnungsgefäß
silber verp.

L/3RS Acc per monataggio
vaso espansione

13 O-ring 22x2,5 70EPDM/281
(5x)

Joint torique 22x2,5
70EPDM/281 (5x)

O-ring 22x2,5 70EPDM/281
(5x)

14 Seal D19x24.3x2mm AFM34
(5x)

Joint D19x24,3x2mm AFM34
(5x)

Guarnizione D19x24,3x2mm
AFM34 (5x)

15 Fitting Connection G1-G1 Raccord sonde sanitaire Serraggio a vite

16 Gasket D24x30,5x2 AFM34
(1x) Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2

AFM34 (1x)

17 Double nipple G1x33 flat
sealing

Nipple double G1x33mm
(étanche)

Nipples doppio G1x33mm (a
guarnizione pi

18 Boiler Safety Set BSS12
packed

Ensemble de la sécurité de
BSS12 Set sicurezza caldaia BSS12

19 Pipe connection BSS G3/4
D18x1 packed

Tube de liaison BSS G3/4
D18x1

Tubo di collegamento BSS
G3/4 D18x1

21 Insulation EPP BSS11/12
packed Isolation EPP BSS11/12 Coibentazione EPP BSS11/12

22 Air_vent automatic G3/8
packed Purger automatiquement G3/8 Bleeder automaticamente G3/8

23 Accessory heating circuit
BCS35 Anschluss-Set BCS35 verp

28 Valve Shut-off valve G3/8" Vanne d'arrêt G3/8" Valvola di intercettazione G3/8"

29 Sheet 62x75x40 tôle de fixation 62x75x40 Angolare di sostegno 62x75x40
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List of translations
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Pos Description Description Descrizione

30 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T
(10x) Vis à tête plate ST3,9 (10x) Vite a testa piana ST3,9x9,5

(10x)

31 Switch pressure 0.7bar with
cable packed Contact à pression 0,7bar Pressostato 0,7bar

32 Savety Valve 3bar packed Soupape de sécurité 3bar Valvola di sicurezza 3bar

33 Gauge pressure D63 0-4bar
packed Manomètre D63 0-4bar Manometro D63 0-4bar

34 Cap clossure G3/8 packed Bouchon G3/8 Tappo G3/8

4 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Burner oel BZ 1.1-25kW sp brûleur fioul BZ 1.1-25 kW bruciatore a gasolio BZ 1.1-25
kW

1 Burner oel BZ 1.1-19kW sp brûleur fioul BZ 1.1-19kW bruciatore a gasolio BZ
1.1-19kW

5 Service-Set BZ 1.1 25kW sp Set de service BZ 1.1 25kW Imballato BZ 1.1 25kW

5 Service-Set BZ 1.1 19kW sp Set de service BZ 1.1 19kW Imballato BZ 1.1 19kW

4A Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Flange burner BZ-1.1 sp Brûleur Trappe de visite BZ-1.1 Bruciator Flangia BZ-1.1

2 Glass_sight M16x1 kpl verre du viseur M16x1 vetrino M16x1

3 Gasket D130xD106x2 V2 Joint D130x106x2 V2 Guarnizione D130x106x2 V2

4 Pressure tapping G1/8" Prise de pression G1/8" Presa pressione G1/8"

5 Switch DL 10KH-5 Z 290/70 cpl
sp

Contrôleur pression DL 10KH-5
Z 290/70

Pressostato DL 10KH-5 Z
290/70

6 hose pressure switch JEU DE FLEXIBLE BLEU/
ROUGE Tubo flessibile (set)

7 Screw DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

Vis à tête bombée DIN 7985
M4x10 8.8A3K

Vite DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

8 Screw in socket D6 G1/8"
SW17 Buse D6 G1/8" Giunto D6 G1/8"

9 Angle holder 90Gr QRC sp Support 90GR QRC Supporto 90GR QRC

10 Sensor QRC SAFe BZ everp Sonde de détection de flamme
QRC SAFe BZ

Sensore di fiamma QRC SAFe
BZ

11 Insulation burner flange BZ 1.1
sp

Isolation bride de bruleur BZ
1.1 Coibentazione Flangia BZ 1.1

12 O-ring 253,37 x 5,33 Joint torique 253,37 x 5,33 Anello tenuta 253,37 x 5,33

13 O-ring 92x3 Joint d'étanchéité 93x3 mm O-Ring 92x3 Viton everp

14 Mixing_unit BZ 1.1-25 sp Chambre de melange BZ
1.1-25

Modulo di miscelazione BZ
1.1-25

14 Mixing_unit BZ 1.1-19 sp Chambre de melange BZ
1.1-19

Modulo di miscelazione BZ
1.1-19

15 Ignition elec BZ 1.1 sp électrode d'allumage BZ 1.1 elettrodo di accensione BZ 1.1

16 Burner tube BZ 1.1-25 sp tuyère du brûleur BZ 1.1-25 boccaglio BZ 1.1-25

16 Burner tube BZ 1.1-19 sp tuyère du brûleur BZ 1.1-19 boccaglio BZ 1.1-19

17 Seal D81 V2 everp Joint de tuyère D81 V2 Dichtung D81 V2

18 Support pipe BZ 1.1-burner sp TUBE MAINTIEN BZ 1.1 Holds pipe BZ 1.1

4B Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio
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List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Description Descrizione

1 Pump oil Suntec ATE2V55D Pompe à fioul Suntec
ATE2V55D

Pompa gasolio Suntec
ATE2V55D

2 Screw Pan-Head ISO7380
M5x12 (5x)

Vis à tête bombée ISO7380
M5x12 (5x)

Vite a testa bombata ISO7380
M5x12 (5x)

3 Screw connection XGE 4LLR
1/8" cyl.

Raccordement droit vis XGE 4
LLR 1/8 Raccordo XGE 4LLR 1/8"

4 Washer 13x18x1,5 (5x) Joint 13x18x1,5 (5x) Guarnizione 13x18x1,5 (5x)

5 Screw connection 3/8x1/4"
straight Raccord 3/8"X1/4" droit Raccordo 3/8x1/4"

6 Hose set BE/RE Kit de conduit flexible BE/RE Tubo flessibile (set) BE / RE

7 Motor 50W 230V 50Hz SP Moteur 50W 230V 50Hz Motore 50W 230V 50Hz

8 Support pipe BZ 1.1-burner sp TUBE MAINTIEN BZ 1.1 Holds pipe BZ 1.1

9 Oil pre heater BZ-1.1 sp Préchauffeur d'huile BZ-1.1 preriscaldatore del gasolio
BZ-1.1

10 Oil pipe BZ-1.1 sp Conduite fioul BZ-1.1 Tubazione del gasolio BZ-1.1

11 Spring 2,5x25,5x24 DIN 2099
sp ressort 2,5x25,5x24 DIN 2099 Molla 2,5x25,5x24 DIN 2099

12 Oil Nozzle 0.40gph 80deg SR
Danfoss sp

gicleur fioul 0,4gph 80Gr SR
Danfoss

ugello per gasolio 0,4gph 80Gr
SR Danfos

12 Oil Nozzle 0.30gph 80deg SR
Danfoss sp

gicleur fioul 0,3gph 80Gr SR
Danfoss

ugello per gasolio 0,3gph 80Gr
SR Danfos

13 Seal D28x22x3 Joint D28x22x3 Guarnizione D28x22x3

14 Grommet BZ 1.0 Passe fill BZ 1.0 Passacavo BZ 1.0

15 Fan P EBM D118 AC230 50
120W PWM spare

ventilateur P EBM D118 AC230
50 120W PWM

ventilatore P EBM D118 AC230
50 120W PWM

16 Seal (Fan) Joint ventilateur Guarnizione (Ventilatore)

17 Grille for fan NRG 118 grille de protection NRG 118 griglia di protezione NRG 118

18 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x) vis Ejot Altracs M6x14 (10x) Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)

19 Screw 40x8/7 TORX (10x) Vis 40x8/7 TORX (10x) Vite 40x8/7 TORX (10x)

20 Ignition Reaktanz 1550 Ohm
275mm everp

CABLE ALLUM Reakt. 1550
Ohm 275mm

Cavetto accensione Reakt.
1550 Ohm 275mm

21 solenoid coil Suntec
220-240V/50-60Hz

Bobine électrovanne pour
pompe Suntec

Bobina magnetica Suntec
220-240V/50-60Hz

22 filter oil pump A70 Rev.3 AS 47
(2x)

Filtre pompe à fioul A70 Rev.3
AS47 (2x)

Filtro Pompa gasolio A70 Rev.3
AS47 (2x)

23 gasket oil pump ALE 35/55 (2x) Joint couvercle pompe
SUNTEC AS47 (2x)

Guarnizione Pompa gasolio
ALE 35/55 (2x

24 Clutch white (2x) Accouplement moteur - pompe
fioul (2x) Accoppiamento bianco (2x)

25 Capacitor 3µF Condensateur 3Micro-Farad
>moteur HG 90W Condensatore 3MF

26 Cut-off valve LE6 sp Clapet de retenu LE6 Valvola a mambrana LE6

27 Ignition Danfoss EBI V4 spare
part

Transformateur allumage EBI
V4 DANFOSS

Dispositivo di accensione
Danfoss EBI V4

4C Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 SAFe100 spare part SAFe100 SAFe100

2 Housing Terminal cover SAFe Couvercle safe GB402 Coperchio SAFe

3 Module BIM30 5300-V24 19BZ
sp Module BIM30 5300-V24 19BZ ModuloBIM30 5300-V24 19BZ
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Pos Description Description Descrizione

3 Module BIM30 5301-V24 25BZ
sp Module BIM30 5301-V24 25BZ Modulo BIM30 5301-V24 25BZ

5 Cable MV 1 Pressure 570/350
everp

câble de connexion MV 1 Druck
570/350

tubazione di collegamento MV
1 Druck 570

6 Cable MV2 500 everp câble de connexion MV 2 500 tubazione di collegamento MV
2 500

7 Cable Fan Adapter 560/330
everp ventilateur adaptateur 560/330 ventilatore adattore 560/330

8 Connection line SAFe motor Conduite de raccordement
SAFe-Motor

Cablaggio di collegamento
SAFe-Motor

9 Sensor Air temperature Sonde de température Sensore sicurezza di
temperatura

10 Cable Oil heater 375 everp Cable rechauffeur 375 Tubazione di collegamento 375

11 Ignition cable SAFe 230 V Câble d'allumage SAFe 230 V Cavetto accensione SAFe 230V

12 Ignition Reaktanz 1550 Ohm
275mm everp

CABLE ALLUM Reakt. 1550
Ohm 275mm

Cavetto accensione Reakt.
1550 Ohm 275mm

15 Cable SAFe - Power 1350
everp

cordon branchement réseau
1350 cavo di rete 1350

16 Cable strand SAFe - RMx 1350
everp

câble de connexion SAFe -
RMx 1350

tubazione di collegamento
SAFe - RMx 135

17 Con cable sensor SAFe socket Conduite de raccordement
SAFe

Tubazione di collegamento
SAFe

7 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Conv.set
KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 gas

Buderus Umrüstset KB195BZ
auf KB192

2 Conv.set LPG VM 1.2-22 C Umstellset Flüssiggas VM
1.2-22 U

7A Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Burner rod VM1.2 22 with DW Rampe de combustion VM1.2
22 Torcia del bruciatore VM1.2 22

2 Seal Burner tube JOINT BRULEUR Guarnizione Raccordo
bruciatore

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x) vis Ejot Altracs M6x14 (10x) Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Insulation burner flange VM
with DW Isolation bride de bruleur VM Coibentazione Flangia VM

5 Ceramic adhesives Thermofix
tube 115gr

Tube colle céramique
THERMOFIX 115Gr

Ceramica Adesivo Thermofix
115gr.

6 Ignition 15-50kW spare part Électrode d'allumage VM1.0
15-50kW

elettrodo di accensione VM1.0
15-50kW

7 Screw DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

Vis à tête bombée DIN 7985
M4x10 8.8A3K

Vite DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

8 Seal electrode (2x) Joint électrode (2x) Guarnizione Elettrodo (2x)

9 electrode ionisation VM1.1
15-50kW sp

électrode de contrôle VM1.1
15-50kW

elettrodo di controllo VM1.1
15-50kW

10 Glass_sight M16x1 kpl verre du viseur M16x1 vetrino M16x1

11 Pressure Test Point G1/8 Capteur de pression GB402
G1/8 Presa pressione G1/8"

12 O-ring 253,37 x 5,33 Joint torique 253,37 x 5,33 Anello tenuta 253,37 x 5,33

13 Switch DL 10KH-5 Z 290/70 cpl
sp

Contrôleur pression DL 10KH-5
Z 290/70

Pressostato DL 10KH-5 Z
290/70

14 hose pressure switch JEU DE FLEXIBLE BLEU/
ROUGE Tubo flessibile (set)

15 Screw in socket D6 G1/8"
SW17 Buse D6 G1/8" Giunto D6 G1/8"

16 Switch bimetal 130°C packed Interrupteur 130°C Interruttore 130°C
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7B Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Fan P EBM D118 AC230 50
120W PWM spare

ventilateur P EBM D118 AC230
50 120W PWM

ventilatore P EBM D118 AC230
50 120W PWM

2 Seal (Fan) Joint ventilateur Guarnizione (Ventilatore)

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x) vis Ejot Altracs M6x14 (10x) Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Screw 40x8/7 TORX (10x) Vis 40x8/7 TORX (10x) Vite 40x8/7 TORX (10x)

5 Gasket Venturi casing Joint carter Venturi Guarnizione Venturi Involucro

6 venturi housing VM1.1 sp Venturi Carter VM1.1 Venturi Involucro VM1.1

7 screw M5x60 gasvalve (10x) sp vis M5x60 (10x) vite M5x60 (10x)

8 Sealing set (2x5x) Lot de joints plats (2x5x) Set guarn.piatte l'ugello
dell'aria(2x5x

9 gasvalve SIT848 Sigma 3/4" flw
adj V2 sp

soupape gaz SIT848 3/4" flw
adj V2

Rubinetto gas SIT848 3/4" flw
adj V2

11 Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34
(10x)

12 O-ring set orifice (5x) Lot de joints toriques injecteur
gaz(5x) Set O-ring dell'ugello del gas

13 Orifice D4.2 long Injecteur D 4,2 Ugello del gas D 4,2

13 Orifice D2.75 long Injecteur D 2,75 Ugello del gas D 2,75

14 venturi VM1.1 22kW sp Injecteur d'air VM1.1 22kW Venturi VM1.1 22kW

15 Suction pipe Tuyau d'aspiration du
ventilateur

Tubo di aspirazione del
ventilatore

16 pipe conn VM1.1 22/30kW V2
sp

Raccordement VM1.1 22/30kW
V2 Raccordo VM1.1 22/30kW V2

20 switch Air pressure DL1E-130Z
sp

contrôleur de pression
DL1E-130Z Pressostato DL1E-130Z

21 connecting kit DL1E-130Z sp Kit de raccordement
DL1E-130Z Set di collegamento DL1E-130Z

7C Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07

2 Housing Terminal cover SAFe Couvercle safe GB402 Coperchio SAFe

4 Module BIM42 6452-V1 22 U
sp Module BIM42 6452-V1 22 Modulo BIM42 6452-V1 22

4 Module BIM42 6462-V1 22 U
FG sp

Module BIM42 6462-V1 22 U
FG

Modulo BIM42 6462-V1 22 U
FG

5 Ignition Danfoss EBI V4 spare
part

Transformateur allumage EBI
V4 DANFOSS

Dispositivo di accensione
Danfoss EBI V4

7 Wire ignition KD5 SD6,3 SD4 Câble d'allumage KD5 SD6,3
SD4

Cavetto accensione KD5 SD6,3
SD4

9 Cable SAFe - MV1/MV2
230/100 Spare Part

Câble plat SAFe - MV1/MV2
230/100

Cavo a nastro SAFe - MV1/
MV2 230/100

10 Cable SAFe - Ignition everp Conduite de raccordement
SAFe-Allumage

Tubazione di collegamento
SAFe-Accension

14 Wire SAFe - FK Conduite de raccordement
SAFe-FK

Tubazione di collegamento
SAFe-FK

15 Cable Ionisation K 230 everp câbles d'ionisation K 230 Cavo di ionizzazione K 230

17 Fan Adaptor with 3pol shorting
Jumper Y-câble adaptateur Y-Cavo Adattore

9 Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

 
 2024/07 35 6721826177



Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Description Descrizione

3 Housing cover plug black Revêtement noir Pannello protettivo nero

4 Housing top part black V1 Carter haut noir V1 Involucro sopra nero V1

5 Fuse application 5x20 6,3AT
230V (10x)

Fusible arrière 5x20 6,3AT
230V (10x)

Fusibile posteriore 5x20 6,3AT
230V(10x)

6 Fuseholder cap Support de fusible Porta fusible

7 Connector 3-pole white Borne de connexion 3 pôles
blanc

Morsetto di collegamento 3-
bipol. bianco

8 Connector 3-pol. SF50 pink Borne de raccordement 3-poles
SF50 rose

Morsetto di collegamento 3-
pol.SF50 rosa

9 Wire Power HV 1270 Ferrit
everp

faisceau de câbles Power HV
1270 Ferrit

Cablaggio Power HV 1270
Ferrit

11 Connector 4-pol 17B18 orange Borne de raccordeme 4 poles
17B18 orange

Morsetto di collegamento 4-pol.
17B18

12 Connecting terminal pluggable
3-pol

Borne de connexion 3- pôles
jaune

Morsetto di collegamento 3-
bipol. giallo

13 Connector 4-pole SH I violet Borne de connexion 4- pôles
SH I violet

Morsetto di collegame.4-
bipol.SH I viol.

14 Connector 3-pole PS grey Borne de connexion 3 pôles ps
gris

Morsetto di collegamento 3-
pol.PS grigio

15 Connector 3-pole PZ violett Borne de connexion 3 pôles
violet

Morsetto di collegamento -
pol.PZ violett

16 Connector 3-pole PH green Borne de connexion 3- pôles
PH vert

Morsetto di collegamento 3-pol.
PH verde

18 Connector 3-pol. AS red
sparepart

Borne de raccordement 3-poles
AS rouge

Morsetto di collegamento3-
bipol.AS rosso

19 Connector 2-polig WA
maygreen

Borne de connexion verte 2
pôles WA

Morsetto di collegamento2-bipol
WA verde

20 Connector 2- pin blue Borne de connexion 2 pôles R5
bleu

Morsetto di collegamento 2-
bipolare blu

21 Connector 2-pole grey FW Borne de connexion 2 pôles
gris FW

Morsetto di collegame.2-bipol.
grigio FW

22 Connect. term. 2-polig red Fiche rouge 2 pôles Morsetto di collegamento2-
bipolare rosso

23 Connector 2-pole orange RC Borne de connexion 2 pôles
orange RC

Morsetto di collegamento2-pol
arancio RC

24 Connector 2-pole white Borne de connexion 2 pôles
blanc

Morsetto di collegamento2-pol
bianco

30 Housing strain relief control
(10x) Décharge de traction (10x) Fermo antitrazione (10x)

31 Printed circuit board IMC110
S14 Circuit imprimé IMC110 S14 Circuito stampato IMC110 S14

33 Cable harness IP*S01 Faisceau de câbles IP*1 S01 Cablaggio IP*1 S01

34 Strand set bus BC110-IMC110 Jeu de câbles Bus BC110-
IMC110 Set di cavi Bus BC110-IMC110

35 Control_panel BC110 S04 Module de commande BC110
S04 Controllo remoto BC110 S04

36 Housing flap BC110 Couvercle BC110 Coperchio BC110

37 Sheet cover for HMI V2 sp Tôle de recouvrement HMI V2 Pannello di copertura HMI V2

38 Housing holder DNA1 Ral 9005 Boîtier support DNA1 Involucro supporto DNA1

39 Cover RC3xx black Revêtement RC3xx noir Pannello protettivo RC3xx nero

45 Outdoor temperature sensor sp Sonde de température
extérieure neutre Sonda temperatua esterna

47 Wire CAT.5e Patch Cable 500 Câble 500 Cavo conduttore 500

50 MX300 MX300 MX300
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51 Key wallsocket & cable set Support mural set Supporto a parete set

52 Basic kit connect key Set de base du module sans fil Set base connessione modulo
wireless

 LAN-Cable RJ45 Cat.5 2000 LAN-câble 2000 LAN-Cavo 2000

9A Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

3 Housing cover plug black Revêtement noir Pannello protettivo nero

4 Housing top part black V1 Carter haut noir V1 Involucro sopra nero V1

5 Fuse application 5x20 6,3AT
230V (10x)

Fusible arrière 5x20 6,3AT
230V (10x)

Fusibile posteriore 5x20 6,3AT
230V(10x)

6 Fuseholder cap Support de fusible Porta fusible

7 Connector 3-pole white Borne de connexion 3 pôles
blanc

Morsetto di collegamento 3-
bipol. bianco

8 Connector 3-pol. SF50 pink Borne de raccordement 3-poles
SF50 rose

Morsetto di collegamento 3-
pol.SF50 rosa

9 Wire Power HV 1270 Ferrit
everp

faisceau de câbles Power HV
1270 Ferrit

Cablaggio Power HV 1270
Ferrit

11 Connector 4-pol 17B18 orange Borne de raccordeme 4 poles
17B18 orange

Morsetto di collegamento 4-pol.
17B18

12 Connecting terminal pluggable
3-pol

Borne de connexion 3- pôles
jaune

Morsetto di collegamento 3-
bipol. giallo

13 Connector 4-pole SH I violet Borne de connexion 4- pôles
SH I violet

Morsetto di collegame.4-
bipol.SH I viol.

14 Connector 3-pole PS grey Borne de connexion 3 pôles ps
gris

Morsetto di collegamento 3-
pol.PS grigio

15 Connector 3-pole PZ violett Borne de connexion 3 pôles
violet

Morsetto di collegamento -
pol.PZ violett

16 Connector 3-pole PH green Borne de connexion 3- pôles
PH vert

Morsetto di collegamento 3-pol.
PH verde

18 Connector 3-pol. AS red
sparepart

Borne de raccordement 3-poles
AS rouge

Morsetto di collegamento3-
bipol.AS rosso

19 Connector 2-polig WA
maygreen

Borne de connexion verte 2
pôles WA

Morsetto di collegamento2-bipol
WA verde

20 Connector 2- pin blue Borne de connexion 2 pôles R5
bleu

Morsetto di collegamento 2-
bipolare blu

21 Connector 2-pole grey FW Borne de connexion 2 pôles
gris FW

Morsetto di collegame.2-bipol.
grigio FW

22 Connect. term. 2-polig red Fiche rouge 2 pôles Morsetto di collegamento2-
bipolare rosso

23 Connector 2-pole orange RC Borne de connexion 2 pôles
orange RC

Morsetto di collegamento2-pol
arancio RC

24 Connector 2-pole white Borne de connexion 2 pôles
blanc

Morsetto di collegamento2-pol
bianco

30 Housing strain relief control
(10x) Décharge de traction (10x) Fermo antitrazione (10x)

31 Printed circuit board IMC110
S14 Circuit imprimé IMC110 S14 Circuito stampato IMC110 S14

33 Cable harness IP*S01 Faisceau de câbles IP*1 S01 Cablaggio IP*1 S01

34 Strand set bus BC110-IMC110 Jeu de câbles Bus BC110-
IMC110 Set di cavi Bus BC110-IMC110

35 Control_panel BC110 S04 Module de commande BC110
S04 Controllo remoto BC110 S04

36 Housing flap BC110 Couvercle BC110 Coperchio BC110

37 Sheet cover for HMI V2 sp Tôle de recouvrement HMI V2 Pannello di copertura HMI V2

38 Housing holder DNA1 Ral 9005 Boîtier support DNA1 Involucro supporto DNA1
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39 Cover RC3xx black Revêtement RC3xx noir Pannello protettivo RC3xx nero

45 Outdoor temperature sensor sp Sonde de température
extérieure neutre Sonda temperatua esterna

47 Wire CAT.5e Patch Cable 500 Câble 500 Cavo conduttore 500

50 MX300 MX300 MX300

51 Key wallsocket & cable set Support mural set Supporto a parete set

52 Basic kit connect key Set de base du module sans fil Set base connessione modulo
wireless

 LAN-Cable RJ45 Cat.5 2000 LAN-câble 2000 LAN-Cavo 2000
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Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio

Land
Country
Pays
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

KB195I-19 BZ 8 738 808 124 AT,BE,CH,DE,LU

KB195I-25 BZ 8 738 808 125 AT,BE,CH,DE,LU

KB195i-19 BZ 8 732 933 366 AT,BE,CH,DE,LU

KB195i-25 BZ 8 732 933 367 AT,BE,CH,DE,LU
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